
DIREKTĪVAS 

KOMISIJAS DIREKTĪVA 2013/10/ES 

(2013. gada 19. marts), 

ar ko groza Padomes Direktīvu 75/324/EEK par dalībvalstu normatīvo un administratīvo aktu 
tuvināšanu attiecībā uz aerosola izsmidzinātājiem, lai tajā paredzētos marķēšanas noteikumus 
pielāgotu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 1272/2008 par vielu un maisījumu 

klasificēšanu, marķēšanu un iepakošanu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 1975. gada 20. maija Direktīvu 
75/324/EEK par dalībvalstu normatīvo un administratīvo aktu 
tuvināšanu attiecībā uz aerosola izsmidzinātājiem ( 1 ) un jo īpaši 
tās 5. pantu, 

tā kā: 

(1) Direktīvā 75/324/EEK paredzēts, ka aerosolu izsmidzinā­
tājus saskaņā ar tās pielikumā noteiktajiem kritērijiem 
klasificē kā “neuzliesmojošus”, “uzliesmojošus” vai “īpaši 
viegli uzliesmojošus”. Ja aerosola izsmidzinātāju klasificē 
kā “uzliesmojošu” vai “īpaši viegli uzliesmojošu”, uz tā 
jābūt liesmas simbolam un drošības frāzēm S2 un S16, 
kas paredzētas Padomes 1967. gada 27. jūnija Direktīvā 
67/548/EEK par normatīvo un administratīvo aktu tuvi­
nāšanu attiecībā uz bīstamu vielu klasifikāciju, iepako­ 
šanu un marķēšanu ( 2 ). 

(2) Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 16. decembra 
Regulā (EK) Nr. 1272/2008 par vielu un maisījumu klasi­
ficēšanu, marķēšanu un iepakošanu ( 3 ) paredzēts, ka 
jāsaskaņo vielu un maisījumu klasificēšana un marķēšana 
Savienībā. Minētajā regulā ietverti Savienības mērogā 
piemērojami vielu un maisījumu klasificēšanas un marķē­ 
šanas kritēriji, kas paredzēti ķīmisko vielu klasificēšanas 
un marķēšanas globāli harmonizētajā sistēmā, kura 
Apvienoto Nāciju Organizācijas struktūrā ir pieņemta 
starptautiski. 

(3) Ar Regulu (EK) Nr. 1272/2008 no 2015. gada 1. jūnija 
atcels un aizstās Direktīvu 67/548/EEK un Eiropas 
Parlamenta un Padomes 1999. gada 31. maija Direktīvu 

1999/45/EK par dalībvalstu normatīvo un administratīvo 
aktu tuvināšanu jautājumos, kas attiecas uz bīstamu 
preparātu klasifikāciju, iepakošanu un marķēšanu ( 4 ). 
Tāpēc Direktīvā 75/324/EEK paredzētie marķēšanas 
noteikumi jāpielāgo minētajai regulai. 

(4) Saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1272/2008 dalībvalstu trans­
ponēšanas noteikumu piemērošanas datumi vienu vielu 
saturošu aerosolu izsmidzinātājiem un maisījumus satu­
rošu aerosolu izsmidzinātājiem būtu jānosaka atsevišķi. 
Tomēr būtu jāatļauj maisījumus saturošu aerosolu izsmi­
dzinātāju ražotājiem pēc brīvprātības principa šajā direk­
tīvā paredzētās marķēšanas prasības piemērot jau agrāk. 

(5) Saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1272/2008 un lai novērstu 
nevajadzīgu šķēršļu radīšanu uzņēmumiem, attiecībā uz 
maisījumus saturošu aerosolu izsmidzinātājiem, kas 
pirms 2015. gada 1. jūnija marķēti saskaņā ar piemēro­
jamajiem noteikumiem un laisti tirgū līdz minētajam 
datumam, paredz pārejas periodu, atļaujot to turpmāku 
tirdzniecību bez pārmarķēšanas. 

(6) Šajā direktīvā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzi­
numu, ko sniegusi Komiteja direktīvas par aerosola izsmi­
dzinātājiem pielāgošanai atbilstīgi tehnikas attīstībai, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU. 

1. pants 

Grozījumi Direktīvā 75/324/EEK 

Direktīvu 75/324/EEK groza šādi: 

1) direktīvas 8. panta 1. punktu groza šādi:
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( 1 ) OV L 147, 9.6.1975., 40. lpp. 
( 2 ) OV 196, 16.8.1967., 1. lpp. 
( 3 ) OV L 353, 31.12.2008., 1. lpp. ( 4 ) OV L 200, 30.7.1999., 1. lpp.



a) ievadteikumu aizstāj ar šādu: 

“1. Neskarot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(EK) Nr. 1272/2008 (*), uz katra aerosola izsmidzinātāja 
vai uz aerosola izsmidzinātājam piestiprinātas etiķetes, ja 
tā mazo izmēru dēļ (maksimālā ietilpība 150 ml vai 
mazāk) šādu informāciju nav iespējams norādīt uz aero­
sola izsmidzinātāja, jābūt šādai viegli saskatāmai, sala­
sāmai un neizdzēšamai informācijai: 

___________ 
(*) OV L 353, 31.12.2008., 1. lpp.”; 

b) punkta d) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“d) informācija, kas norādīta pielikuma 2.2. punktā;”; 

2) pielikumu groza šādi: 

a) pielikuma 1. punktā iekļauj šādu 1.7.a un 1.7.b punktu: 

“1.7.a Viela 

“Viela” ir viela saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1272/2008 2. 
panta 7. punktā sniegto definīciju. 

1.7.b Maisījums 

“Maisījums” ir maisījums saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 
1272/2008 2. panta 8. punktā sniegto definīciju.”; 

b) pielikuma 2. punktā 2.2.–2.4. punktu aizstāj ar šādiem: 

“2.2. Marķēšana 

Neskarot Regulu (EK) Nr. 1272/2008, uz katra aerosola 
izsmidzinātāja jābūt šādam salasāmam un neizdzēšamam 
marķējumam: 

a) neatkarīgi no satura: 

i) bīstamības apzīmējumam H229: “Tvertne zem 
spiediena: karstumā var eksplodēt”; 

ii) drošības prasību apzīmējumiem P210 un P251, 
kas sniegti Regulas (EK) Nr. 1272/2008 IV pieli­
kuma 1. daļas 6.2. tabulā; 

iii) drošības prasību apzīmējumiem P410 + P412, kas 
sniegti Regulas (EK) Nr. 1272/2008 IV pielikuma 
1. daļas 6.4. tabulā; 

iv) ja aerosols ir plaša patēriņa produkts – drošības 
prasību apzīmējumam P102, kas sniegts Regulas 
(EK) Nr. 1272/2008 IV pielikuma 1. daļas 6.1. 
tabulā; 

v) papildu lietošanas brīdinājumiem, kas brīdina lieto­
tājus par produkta īpašo bīstamību; ja aerosola 
izsmidzinātājam ir pievienota atsevišķa lietošanas 
instrukcija, arī tajā jāietver attiecīgie lietošanas 
brīdinājumi; 

b) ja aerosols saskaņā ar 1.9. punkta kritērijiem klasificēts 
kā “neuzliesmojošs” – signālvārdam “Brīdinājums”; 

c) ja aerosols saskaņā ar 1.9. punkta kritērijiem klasificēts 
kā “uzliesmojošs” – signālvārdam “Brīdinājums” un 
citiem marķējuma zīmju elementiem, kas attiecas uz 
aerosoliem, kuri klasificēti kā 2. kategorijas uzliesmo­
joši aerosoli, un kas sniegti Regulas (EK) Nr. 
1272/2008 I pielikuma 2.3.2. tabulā; 

d) ja aerosols saskaņā ar 1.9. punkta kritērijiem klasificēts 
kā “īpaši viegli uzliesmojošs” – signālvārdam “Bīstami” 
un citiem marķējuma zīmju elementiem, kas attiecas 
uz aerosoliem, kuri klasificēti kā 1. kategorijas uzlies­
mojoši aerosoli, un kas sniegti Regulas (EK) Nr. 
1272/2008 I pielikuma 2.3.2. tabulā. 

2.3. Šķidrās fāzes tilpums 

Šķidrās fāzes tilpums 50 °C temperatūrā nedrīkst 
pārsniegt 90 % no neto ietilpības.” 

2. pants 

Pārejas noteikumi 

1. Atkāpjoties no 3. panta 1. punkta trešās daļas, maisījumus 
saturošus aerosolu izsmidzinātājus līdz 2015. gada 1. jūnijam 
var marķēt saskaņā ar 1. pantu. 

2. Atkāpjoties no 3. panta 1. punkta trešās daļas, maisījumus 
saturoši aerosolu izsmidzinātāji, kas laisti tirgū līdz 2015. gada 
1. jūnijam, nav jāpārmarķē atbilstoši 1. pantam līdz 2017. gada 
1. jūnijam. 

3. pants 

Transponēšana 

1. Dalībvalstis vēlākais līdz 2014. gada 19. martam pieņem 
un publicē normatīvos un administratīvos aktus, kas vajadzīgi, 
lai izpildītu šīs direktīvas prasības. Dalībvalstis nekavējoties 
Komisijai dara zināmu minēto noteikumu tekstu. 

Attiecībā uz vienu vielu saturošiem aerosolu izsmidzinātājiem 
tās minētos noteikumus piemēro no 2013. gada 19. jūnija. 

Attiecībā uz maisījumus saturošiem aerosolu izsmidzinātājiem 
tās minētos noteikumus piemēro no 2015. gada 1. jūnija. 

Kad dalībvalstis pieņem minētos noteikumus, tajos ietver atsauci 
uz šo direktīvu vai šādu atsauci pievieno to oficiālajai publikā­
cijai. Dalībvalstis nosaka, kā izdarāma šāda atsauce. 

2. Dalībvalstis Komisijai dara zināmus to savu tiesību aktu 
galvenos noteikumus, ko tās pieņem jomā, uz kuru attiecas šī 
direktīva.
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4. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm. 

Briselē, 2013. gada 19. martā 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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